
 
 
 
 

    編輯鉤沉                 
            談編寫譯的素養與實務            殷 穎                                                                      
 

幾年前，走在柏克萊的街頭上，見有一間“紙老虎”(Paper 
Tiger)為名的店；店不大，名字倒引人注意。那時，冷戰已經過
時了，誰還用這個名字？ 

原來那是一間書店，新舊書兼售。可惜，不曾想到跟店主人
攀談，想來是個有心人。更可惜的是，過了不久，連店也不見
了。這使我的感想更複雜，長久帶在記憶裡。 

我們沒法強迫誰信主奉獻，也就不能強迫誰關心文宣聖工，
甚至也不能強迫誰讀書，學習。不過，真正奉獻事奉主的人，如
果關心人的靈魂，必然樂於尋求領人歸主，建立聖徒的途徑；那
麼，文宣聖工是不能不行的道路。 

如果誰讀到這裡，仍然有興趣的話，就該看這本為有心人而
寫的書。 

作者有一個觀念，是要把教會文宣事工作得好；他有從事文
宣實務的經驗，而且有良好的實績。所以他的紙上談兵，絕非泛
泛空談。 

作者殷穎牧師，是個讀書人。從讀到好書而壞的編印裝訂，
感到痛苦，立下弘願，要印品質好的書。(頁 13) 

如果是外行人，不會明白這需要；如果是從事出版事業的
人，還要有遠見，才能知道這是智慧的作法。但在信主的人，這
是得救蒙召的外證，奉獻事主的表現。這不是為求市場，而是為
榮耀主：因為愛我們，救我們的主，配得最好的。 

英文中“敬拜”(Worship)這字，源自 Woerthscipe, 
Wurthscipe, 基本上 Worth，就是“值得”的意思。你估量看主
值多少，你就付出多少敬重。 

中國教會文宣事工的傳統，是由宣教士為老闆的，華人是打
工的。在那樣的環境，從事文宣，培養不起多少尊嚴，也不得參
與決策。殷牧接手他宗派港台聯合出版總統的時候，就是這樣。



在 1960 年代，奢談獨立，而作與一般出版界競爭求存，不僅要
有勇氣，肯幹，還要有信心，有奉獻的精神。 

殷牧毅然的擺上了。一系列編，寫，譯俱優的叢書出版，創
下了中文書首銷百萬的紀錄，打開了市場，不僅使教會出版事業
盈利，且在許多年之後，仍然為業者所津津樂道。更重要的，是
改正了教會文宣事工傳統的錯誤觀念，把福音傳播到四堵牆外。
(頁 15－18) 

科技的發展，促成傳播事業的進步與轉化；在文字媒介之
外，還加上電子媒介，廣播，電視。不是新的取代舊有的傳播方
式，而是演進卻同時並存。教會傳播機構，自然應該善用各樣的
工具，因為“我們傳揚祂，是用諸般的智慧，勸戒各人，教導各
人，要把各人在基督裡，完完全全的引到神面前。”(西一：28)
因此，他也參與傳播事工。 

華人教會事工，有一種現象，是有遠見之士引為可惜與可憂
的，就是各立門戶，零碎而缺乏合作。此公更天開異想，竟然天
真的嘗試教會聯合的傳播工作。那時，他的年紀也不算小了，這
似是知其不可為而為之，頗有殉道的精神。只是短期合作則可，
長期合作，則成為異床異夢，終不得不散夥。實在是痛心的事，
也是可恥的事。(頁 23)但殷牧的壯志，則可嘉亦可哀也。 

書中談了些“編寫譯地素養與實務”，是作文宣聖工所不可
或缺的，實在是重要。不過，我所最欣賞的，是作者表現的“另
有一個心志”，就如進迦南路上的約書亞及迦勒。他一生獻身於
大眾傳播，但寫了一篇“大眾與小眾”。 

顧名思義，大眾傳播必須注意大眾讀者；但不可因而放棄
“小眾”。因為“小眾”並非不可能是群中菁英，能夠影響大
眾；且今之小眾，將為明日大眾，因此，絕不容忽視(頁
30,31)。美國超越派哲學家愛默生(Ralph Waldo Emerson,1803-
1882)等人的 Transcendental Club 學會,他們有名的“小雜志”
The Dial，即發行數量少，水準高，雖不自己標榜為“陽春白
雪”，或專業甚麼的，但影響力廣大而持久。 

論到編輯人，在今天的社會，幾乎同於“邊際人”，得不到
人的注意或認知。單這種肯甘於不為人知的態度，就是真正的英
雄了。作者特舉出紐約時報編輯的風骨為例。(頁 35)就在不久
前，他們有一名女記者，因為抗拒政治壓力，揭發政府官員的黑



幕，而不肯透露消息的來源，被判入獄。釋放後，依然堅持其粉
身碎骨終不悔的精神，這也是新聞工作者奉獻的態度。基督徒為
主見證，更該有異象，有使命感，把工作作得好。所以本書作者
這樣的說：“一位有抱負的編輯或出版人，絕不能單著眼於出版
物的市場利潤，而是以天下為己任，由人的靈魂著眼，來計畫你
的出版物。”(頁 41) 

作為基督徒，我們不能不懷念當年基督教出版物的領袖文
壇，和合譯本聖經的改變文化的光榮。到今天，我們至少也該知
道見證文學與報導文學的實用(頁 113－115)。如果連這個都不
注意，難免得問：我們還要作甚麼？ 

當然，這本書，不單是為從事基督教編輯工作的人寫的，如
果那樣，也許手抄或電腦有限印行流傳就夠了。本書提倡的，是
文字事工應有的求全，求精，求真精神，這是所有在教會事奉的
人所應該有的；其次，是倡導文宣聖工的需要，亟需加以注意，
是刻不容緩的。 

環顧美國的教會，出版事工極端商業化，幾乎全唯利是圖；
而華人教會，則對文宣予以忽視，不僅沒有“神言人”
(VDM=Verdi Dei Minister)的認知，反成為邊際人，次等的事
奉，只留給女人，老人，和無業的人去擔任。除了少數有異象，
肯犧牲的人以外，連文宣的價值都不知道。其成果如何，就不難
想像了。 

不容諱言，在今天華人教會，文宣工作是一個冷門，被認為
不實際；編輯更是被遺忘的藝術。華人教會寧願花錢建大教堂，
空板凳，而用在文宣上的預算，非常之少；教牧不著意讀書；如
果寫不通一封信，沒有甚麼大不了，只要能夠應付好長執，搞好
人事，就可以前途順利。但如果誰相信有神，所事奉的是神，就
不可不記得約翰衛斯理(John Wesley)的名言：“如果聖徒不讀
書，衛理會存不到下一代。”當然，這話適用於所有的教會，而
且聖經雖然沒有這樣說，但聖經的存在，與教會的延續，可以證
明其正確可信。因此，該讀一讀這本書。(異翠) 
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